
SMLOUVA o DÍLO

Níže uvedeného dne. měsíce a roku uzavřely Smluvní strany

Městská část Praha - Dolní Měcholupy

se sídlem: Dolnomécholupska168/37, 111 01 Praha 10

IČO: 00231347

DlČ: 020023134?

bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.

Číslo účtu; 2111281318f2700

zastoupené: Mgr. A. Jiřím Jindřichem, starostou

dále jen jako „Objednatel“

na straně jedné

a

architektonický ateliér PROJEKTOR s.r.o.

společnost zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze pod

sp. zn. C 269254

se sídlem: Nad Kajetankou 163498, 169 00 Praha 6

IČO 05021464

DIČ: 0205021464

bankovní spojení: CSOB a.s.

číslo účtu: 2744217830300

zastoupená: Ing. arch. Václavem Matejkou, jednatel

dále jen jako „Zhotovitel“

na straně druhé

tuto

smlouvu o dílo

ke stavbě „NOVÁ MATEŘSKÁ A ZÁKLADNÍ ŠKOLA PRO DOLNÍ MĚCHOLUPY“

ve smyslu ustanovení § 2586 a násl.

zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů,

dále jen jako „Smlouva“
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I. Uvodni ustanovení

Smlouva je uzavřena na základě výběrového řízení zdavaného v ramci jednacího řízeni bez

uveřejnění dle ustanovení § 85 odst, 1 zákona č. 134/2016 Sb.,o zadávání veřejných zakázek

(dále jen jako „ZZVZ") a navazuje na soutěž o návrh podle ustanoveníš 143 ZZVZ,

Účelem (cílem) Smlouvy je na základě výsledku mezinarodni otevřené jednofázové projektové

architektonické soutěže o návrh „NOVÁ MATEŘSKÁ A ZÁKLADNÍ ŠKOLA PRO DOLNÍ

MÉCHOLUPY“ dle ustanovení § 143 a násl. ZZVZ, vyhlášené ve Věstníku veřejných zakázek

pod evidenčním číslem zakazky 22020—000408, připravit podklady pro realizaci stavby „Nova

mateřská a základní Škola pro Dolní Měcholupy“ (dalejen jako ,.Stavba“), jejímž předmětem je

realizace novostavby arealu škol, tedy novostavba mateřské a základní školy v lokalitě Malý

háj. První místo v soutěži o návrh získala společnost architektonický atelier PROJEKTOR sro..

IČO: 05021464.

Na práva a povinnosti neupravené Smlouvou se užije právní úprava stanovené zákonem

(189/2012 Sb., občanským zákoníkem, ve znění pozdějších předpisů (dalejen jako „občanský

zékonik“). a tomuto pravu či povinnosti odpovídajicí zvláštní právní předpis.

Smluvní strany prohlašuji, že údaje uvedené v úvodu Smlouvy jsou v souladu se skutečností v

době uzavření Smlouvy.

Zhotovitel prohlašuje. že je držitelem platného oprávnění k podnikání podle zvláštního zákona

(živnostenské oprávnění), a to aleSpoň v rozsahu potřebném k realizaci předmětu Smlouvy.

Smluvní strany se zavazuji, že změny udajů uvedených v úvodu Smlouvy oznámí bez prodlení

opačné Smluvní straně

II. Předmět smlouvy

Zhotovitel se zavazuje provést na svůj naklad a nebezpečí pro Objednatele dale vymezený

předmět plnění (dále jen jako „Dilo") a Objednatel se zavazuje Dilo převzít a zaplatit dale

dohodnutou Cenu.

Podkladem pro vypracování Dila bude soutěžní navrh archítektonického ateliéru PROJEKTOR

s.r.o. odevzadaný v architektonické soutěži o návrh s názvem „NOVÁ MATEŘSKÁ A ZÁKLADNÍ

ŠKOLA PRO DOLNÍ MĚCHOLUPY“_ který počítá s možností realizovat výstavbu Stavby po

jednotlivých etapách dle soutěžních podmínek výše uvedené soutěže o návrh Projektová

dokumentace bude tyto etapy od počátku zohledňovat, tak aby v případě potřeby realizaci

Stavby rozdělit na etapy, nebylo nutno upravovat předchozí fáze projektu. Jednotlivé etapy na

sebe musejí navazovat a být samostatně kolaudovatelně a provozovatelné bez etap

chybějících. Soutěžní studie bude doplněna o provozní připomínky objednatele nesnižuýci

hodnotu navrhu. Po písemném schválení finální verze studie objednatelem se tato již nebude

měnit.

Dílem a jeho dílčími celky se rozumí zpracovaní nasledujicich zakladnich fazi služeb (FS) při

vypracování projektové dokumentace v souladu se standardy služeb architekta a jeho

dokumentace pro navrhování staveb vydaných Českou komorou architektů (dostupné na

httpsjlwvvwcka.cz/cs/cka/kontaktylpracovnieskupinylps-honorare/20í7-standard-sluzeb-

architekta), které jsou přílohou této Smlouvy a tvoří její současttedy

a) F8 1 — Připrava projektu;

b) FS 2 — Navrh stavby;

c) FS 3 — Projekt pro umístění stavby;

d) F8 4 — Projekt pro povolení stavby;
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e) FS 5 — Projekt pro provádění stavby;

f) FS 6 — Soupis prací a dodávek;

g) FS 7 — Autorský dozor + dokumentace skutečného provedení stavby.

Součástí díle je rovněž zpracování projektu interieru ve výše uvedeném standardu služeb

architekta, tedy

3) FS 1 — Příprava zakazky

b) F3 2 — Výtvarná studie interieru

0) F8 3 — Definitivní souborně výtvarné, barevné a dispozrční řešení interieru (včetně

případně účasti při stavebním řízení)

d) F3 4 — Vypracování dokumentace pro provedení interieru(zejměna se jedná o

specifikaci prvků a materiálu, specifikaci poměru mezi navrhovanými a hotovými

výrobky)

e) FS 5 - Spoluprace při zadaní realizace interiéru dodavateli

t) FS 6 — Výkon autorskeho dozoru při realizaci interieru

g) FS ? — Spolupráce při ukončení díla a jeho uvedení do provozu a užívání

Dále je součástí dila zpracování nadstandardních služeb a speciálních odborných služeb

spojených s plněním veřejné zakázky, např. obstaravatelskou činnost, provedení nezbytných

průzkumů a měření (v závislosti na typu a rozsahu), součinnost se zadavatelemz spolupráci se

zadavatelem při odstraňování vad a nedodělků a uvedení stavby do užívání

Podrobně požadavky Objednatele na předmět Smlouvy jsou dále vymezeny v příloze Č, 1 této

Smlouvy.

Smluvní strany se dohodly, že Objednatel je oprávněn kdykoliv omezit případně opětovně

rozšířit do původné sjednaného rozsahu rozsah Díla dle této Smlouvy dle svých aktuálních

potřeb. Omezení rozsahu Díla dle této Smlouvy nastane okamžikem písemného oznamení

Zhotoviteli. Vtakověm případě se adekvátně sníží i cena Díla s ohledem na to, které fáze služby

budou realizovány, případně na zaklade vzájemné dohody, pokud omezení rozsahu díla

nebude na základě jednotlivých fazi služby. Pokud Zhotovitel prokáže. že v souvislosti s

plněním té části Díla. o kterou byl předmět Díla dle této smlouvy takto omezen: vynaložil náklady

nebo mu vznikly jine výdaje, bude mít nárok na jejich náhradu do výše prokazatelně skutečně

vynaložených nákladů. Objednatel je i přes takoveto omezení rozsahu Díla oprávněn v

budoucnu plnění daně části Díla po Zhotoviteli opětovně požadovat s tim, že termín dokončení

takove časti Díla se adekvátně prodlouží dle dohody stran. Případná náhrada nákladů, která

bude Objednatelem Zhotoviteli v souvislosti s předchozím omezením předmětu Díla o danou

část Díla v souladu s tímto Člán kem vy placena, bude po takovem opětovném rozšíření předmětu

Díla o takovou cast Díla započtena na cenu daně části Díla.

Pokud bude doba přerušení plnění části Díla dle čl. 2? delší než jeden rok, má Zhotovrtel na

žádost nárok na zvýšení ceny zbývajících částí Díla o míru inflace vyjádřenou přírůstkem

průměrného ročního indexu spotřebitelských cen dle ČSU.

Ill. Plnéni předmětu smlouvy

Zhotovrtel se zavazuje provést předmět Smlouvy řádně: včas a s náležitou odbornou péči

(se znalostí a pečlivostí, která je sjeho povoláním nebo stavem spojena) a Objednatel se mu

k tomu zavazuje poskytnout náležitou součinnost, kterou na něm lze spravedlivě požadovat.

Zhotovitel se zavazuje provést Dílo v množství a kvalitě dohodnuté ve Smlouvě, jinak v kvalitě,

která odpovídá účelu Smlouvy,
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Výkon autorského dozoru při výstavbě bude probíhat průběžně po dobu výstavby, a to

v rozsahu nezbytném pro řádně a včasné provedení Stavby. Cena za výkon autorského dozoru

je stanovenajako nejvýše přípustná za 2368 hodin přičemž překročí—li doba výkonu autorskeho

dozoru tuto dobu, dohodly se Smluvní strany na odměně za výkon autorského dozoru po dobu

převyšující předmětné období na ceně autorského dozoru ve výší1000,- Kč bez DPH za hodinu.

Cena autorskeho dozoru který překročí ramec 2368 hodin bude hrazena na základě skutečně

provedené prace dle vzajemně odsouhlaseného výkazu prace a fakturovana každý měsíc.

Zhotovitel se zavazuje Dílo Objednateli předat i v otevřeném upravitelněm zdrojovém

elektronickém formátu, který umožní jeho další užití, dopracování či úpravu.

Smluvní strany stanovuji tyto zásady provádění plnění předmětu Smlouvy

a) Zhotovitel bude svolávat výrobní výbory alespoň 1x měsíčně, pokud se smluvní strany

nedohodnou jinak, a bude zajišťovat jejich konaní na území hlavního města Prahy,

přičemž místojednání obstarává na své náklady Zhotovitel, neurčí—li Objednatel místo

jednání u něj;

b) Zhotovitel se zavazuje účastnit výrobních výborů osobně prostřednictvím členů sveho

realizačního týmu;

0) Zhotovitel se zavazuje ihned po doručení výzvy k plnění podle této Smlouvy a rovněž

ihned po vzniku takoveho stavu, neexistuje-Ii při doručení výzvy k plnění, písemně sdělit

Objednateli skutečnost, že mu v provedení Díla řádně a včas braní nebo ijen takové

plnění závažně ohrožuje absence nebo neúplnost podkladů předaných Objednatelem

nebo třetími osobami Zhotoviteli pro účely provadeni Díla. přičemž se má za to. že

nesplněním této povinnosti na sebe Zhotovitel přebíra riziko provádění Díla nikoliv

řádně a včas, a to ze zavinění Zhotovitele; a

Plnění Díla dle této Smlouvy bude na straně Objednatele provádět realizační tým ve složení

stanoveném v příloze č. 2 této Smlouvy, přičemž pro doplněni či změnu realizačního týmu

postačí písemně oznamení této skutečnosti Zhotoviteli. Změna není změnou této Smlouvy,

a není proto potřeba uzavírat dodatek k ní.

Plnění Díla dle Smlouvy bude na straně Zhotovitele provádět realizační tým ve složení

stanoveném v příloze č, 3 teto Smlouvy Změna člena realizačního týmu je možná

d) pouze osobou splňující totožný nebo kvalitativně vyšší formu a obor vzdělání a totožnou

nebo kvalitativně vyšší odbornou kvalifikaci. a zaroven

e) po předchozím písemném schvaleni Objednatelem.

Na změnu poddodavatele Zhotovitele se tento odstavec použije obdobně.

Změna člena realizačního týmu není změnou této Smlouvy, a není proto potřeba uzavírat

dodatek k ní.

IV. Lhůty plnění předmětu smlouvy

Zhotovitel se zavazuje v ramci každe níže specifikované fáze projektu předat Dilo k předběžně

kontrole nejpozději v uvedené lhůtě Zhotovitel může dílo v ramci každé fáze předat | před

uplynutí lhůty. Objednatel následně ve lhůtě 30 dnů zašle Zhotoviteli soupis vad a nedodělků

s návrhem jejich dopracování. Zhotovitel po obdržení soupisu vad a nedodělků odevzdá plnění

ve lhůtě 30 dnů. pokud se smluvní strany nedohodnout jinak Plnění každé fáze je ukončeno

předáním plnění bez vad a nedodélků, o kterém bude stranami sepsán předávací protokol.

Dále uvedené lhůty mohou být prodlouženy na základě dohody smluvních stran, maximálně

však na dvojnásobek původně stanovene lhůty.



43, P0 předání části Díla v rámci každe fáze započne Zhotovitel práci na další fázi po písemném

pokynu Objednatele.

Zhotovitel se zavazuje předmět Smlouvy provést v následujících lhůtách

a) Základní fáze služby;

vi.

vii.

F8 1 — Příprava projektu: Předání kpředběžně kontrole: do 90 dnů od

účinnosti smlouvy a převzetí všech podkladů od objednatele

F8 2 — Návrh stavby — dopracování soutěžní studie: Předání kpředběžné

kontrole: do 90 dnů od účinnosti smlouvy a převzetí všech podkladů od

objednatele

F8 3 - Projekt pro umístění stavby: Předání k předběžné kontrole: do 120 dnů

od splnění předchozí fáze - tj. od písemného schválení finální verze studie

objednatelem

F8 4 — Projekt pro povolení stavby: Předání k předběžné kontrole: do 150 dnů

od pravomocného vydání územního rozhodnutí nebo písemného pokynu

Objednatele (v případě, že objednatel udělí pokyn před vydáním územního

rozhodnutí)

F8 5 — Projekt pro provádění stavby: Předání k předběžné kontrole: do 180 dnů

od pravomocného vydání stavebního povolení nebo písemného pokynu

Objednatele (v případě, že objednatel udělí pokyn před vydáním stavebního

povolení)

F8 G — Soupis prací a dodávek: Předání k předběžné kontrole: do 60 dnů od

splnění předchozí fáze

F8 7 - Autorský dozor + dokumentace skutečného provedení stavby; Bude

upřesněno dohodou smluvních stran dle výběru zhotovitele stavby

b) součinnost při zadávacím řízení k veřejné zakázce po dobu realizace zadávacího

řízení, Zhotovitel bere na vědomí, že lhůta pro vysvětlení zadávací dokumentace

v případě dotazu dodavatele je 3 pracovní dny a je povinen poskytnout potřebnou a

včasnou součinnost nutnou pro dodržení této lhůty;

c) výkon autorskeho dozoru po celou dobu výstavby.

d) zpracování projektu interiéru:

i.

iii.

F8 i — Příprava zakázky: Předání kpředběžné kontrole: do 90 dnů od

písemného pokynu Objednatele k zahájení zpracování projektu interiéru,

F8 2 — Výtvarná studie interiéru: Předání k předběžné kontrole: do 90 dnů od

pravomocného vydání územního rozhodnutí nebo písemného pokynu

Objednatele (v případě, že objednatel udělí pokyn před vydáním územního

orzhodnutí)

F8 3 — Definitivní souborné výtvarné, barevné a dispoziční řešení interiéru (včetne

případné účasti při stavebním řízení): Předání k předběžné kontrole: do 90 dnů

od splnění předchozí fáze

F8 4 — Vypracování dokumentace pro provedení interieru (zejména se jedná o

specifikaci prvků a materiálů, specifikaci pomeru mezi navrhovanými a hotovými

výrobky): Předání k předběžné kontrole: do 150 dnů od splnění předchozí fáze

FS 5 — Spolupráce při zadání realizace interieru dodavateli: Bude upřesněno

dohodou smluvních stran dle výběru dodavatele
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vi. FS 6 — Výkon autorskeho dozoru při realizaci interieru: Bude upřesněno dohodou

smluvních stran dle výběru dodavatele

vii. FS 7 — Spoluprace při ukončení díla a jeho uvedení do provozu a užívání: Bude

upřesněno dohodou smluvních stran dle průběhu realizace interiéru

Zhotovitel se zavazuje plnit Dílo dle této Smlouvy, resp. veškerá dílčí plnění, pro případ, že tato

Smlouva nestanoví určitou lhůtu bez zbytečného odkladu.

V. Místa plnění předmětu smlouvy

Misty plnění jsou

a) ÚMČ Praha — Dolní Měcholupy, Dolnoměcholupská 168/37, Praha 10 (zejm. osobní

jednání Smluvních stran. předán/' Díla);

b) místo/a konání výrobního výboru na uzemni hlavního města Prahy; a

C) pro autorský dozor místo stavby vymezené dokumentaci pro výběr zhotovitele.

Vznikne-li v průběhu plnění dle této Smlouvy potřeba provedeni plnění na jiném než výše

uvedeném místě, má se zato, že se o místo plnění sjednaně podle této Smlouvy jedná, je-li na

uzemni hlavního města Prahy, a doprava na něj je tak zahrnutá ve sjednané ceně Díla.

VI. Cena díla a platební podmínky

Cena za zhotovení Díla v rozsahu čl II. teto Smlouvy je jako cena nejvýše přípustná, a to ve

výši:

[pozn. položky budou doplněny dle výsledku jednání v rámci JŘBU]

 

 

 

CENA CELKEM BEZ DPH 24 758 000 Kč

DPH 5199180 Kč

CENA CELKEM VČETNĚ DPH 29 957180 Kč     
  

Zhotovitel bude dále účtovat DPH v zákonem stanovené výši platně v den uskutečnění

zdanitelného plnění, pokud je k jeho účtování povinen v souladu s právními předpisy.

Součástí ceny Díla není zhotovení vícetiskú ani cena za výkon autorskeho dozoru nad dobu

uvedenou v čl. |||. odst. 0 (bude řešeno samostatnou objednávkou). Součástí ceny Díla nejsou

také činnosti nad rámec standardních činností dle standardu služeb architekta,

Smluvní strany si v souladu s ustanovením § 100 odst. 1 ZZVZ vyhrazují, že v případě vzniku

potřeby vícetisků budou vícetisky dodány Zhotovitelem dle dohody s Objednatelem za cenu

uvedenou v části C níže.

Smluvní strany si v souladu s ustanovením § 100 odst. 1 ZZVZ vyhrazují, že v případě nutnosti

realizovat autorský dozor nad rámec 2368 hodin stanovených dle této smlouvy. bude autorský

dozor realizován dle potřeby Objednatele za cenu dle čl. 3.2. této smlouvy.

Smluvní strany si v souladu s ustanovením § 100 odst. 1 ZZVZ vyhrazují, že v případě vzniku

potřeby realizace některě níže neuvedené nadstandartní služby dle standardu služeb

architekta, bude tato nadstandardní služba Zhotovitelem realizována dle dohody

s Objednatelem za cenu obvyklou a v rozsahu dle dohody stran.

Zpracování projektových dokumentací a zajištění inženýrských činnostíje rozčleněno na

fáze a každá fáze se sestává z dílčích plnění v návaznosti na časové a věcně hledisko. U

fází III. a IV. bude po schválení a převzetí dokumentace fakturována příslušná část



honoráře za projektovou dokumentaci. Honorář za obstaravatelskou činnost bude

fakturován po vydání územního rozhodnutí, resp. stavebního povolení.

A. Základní fáze služby

l. fáze: Příprava projektu

  

 

  

  

Cena I. fáze bez DPH 265 500 Kč

DPH 55 755 Kč

Cena I. fáze celkem včetně DPH 321 255 Kč

 

Fáze projektu se sestává z dílčích plnění dle standardu služeb architekta.

Fáze projektu se dále sestává znásledujicích služeb nad rámec standardu služeb

architekta:

a) geodetické zaměřeni

b) hydrogeologický průzkum

c) inženýrsko geologický průzkum

d) pedologický a radonový průzkum

Součásti uvedené ceny nejsou služby uvedené jako nadstandardní svýjimkou výše

uvedených bodů a) až d) a jejich případná realizace bude řešena samostatnou

objednávkou.

Objednatel se zavazuje poskytnout součinnost v rozsahu standardu služeb architekta.

II. fáze: Návrh stavby

  

  

 

   

Cena II. fáze bez DPH 451 000 Kč

DPH 94 710 Kč

Cena II. fáze celkem včetně DPH 545 710 Kč

  

Fáze projektu se sestává z dílčích plnění dle standardu služeb architekta.

Součástí uvedené ceny nejsou služby uvedené jako nadstandardní.

Objednatel se zavazuje poskytnout součinnost v rozsahu standardu služeb architekta.

Ill. fáze: Projekt pro umístění stavby, obstaravatelská činnost

 

Cena Ill. fáze bez DPH 3 982 000,- Kč

 
 

DPH 836 220,- Kč

  

   Cena Ill. fáze celkem včetně DPH 4 818 220,- Kč

  



   

Cena obstaravatelskě činnosti bez DPH 481 000,- Kč

DPH
101 010.— Kč

 

 
 

Cena obstar. činnosti celkem včetně DPH 582 010,- Kč   
 

Fáze projektu se sestává z dílčích plnění dle standardu služeb architekta.

Součásti uvedené ceny nejsou služby uvedené jako nadstandardní.

Objednatel se zavazuje poskytnout součinnost v rozsahu standardu služeb architekta.

IV. fáze: Projekt pro povolení stavby,obstaravate|ská činnost

  

 

 

 
 

 

 

   

Cena IV. fazeřbez DPH * 5 840 000,- Kč

DPH * i 1 226 400,- Kč

* Cena IV. fáze celkem včetně DPH 7 066 400,- Kč

Cena obstaravatelske činnosti bez DPH V V 481 OOO,— Kč

"DPH
101 010.— Kč

íeha obstar. činnosti celkem včetně DPH 582 010,- Kč   
 

Fáze projektu se sestává z dílčích plnění dle standardu služeb architekta.

Součástí uvedené ceny nejsou služby uvedené jako nadstandardní svýjimkou níže

uvedených a jejich případná realizace bude řešena samostatnou objednávkou. Součástí

uvedené ceny jsou následující nadstandardní služby:

a) Studie oslunění a osvětlení

Objednatel se zavazuje poskytnout součinnost v rozsahu standardu služeb architekta.

V. fáze: Projekt pro provádění stavby

 

 

 

  

í Cena V. fáze bez DPH 8 494 500,— Kč

DPH
1 783 845,- Kč

Cena V. fáze celkem včetně DPH 10 278 345,- Kč

 

Fáze projektu se sestává z dílčích plněni dle standardu služeb architekta.

Součásti uvedené ceny nejsou služby uvedené jako nadstandardní.

Objednatel se zavazuje poskytnout součinnost v rozsahu standardu služeb architekta.



VI. fáze: Soupis prací a dodávek

 

Cena VI. fáze bez DPH 1 127 500,— Kč

 

DPH 236 775,— Kč

 

Cena VI. fáze celkem včetně DPH  1 364 275,- Kč   

Fáze projektu se sestává z dílčích plnění dle standardu služeb architekta.

Součástí uvedené ceny nejsou služby uvedené jako nadstandardní.

Objednatel se zavazuje poskytnout součinnost v rozsahu standardu služeb architekta.

VII. fáze: Výkon autorského dozoru (AD) za 2368 hodin

 

Cena VII. faze bez DPH

DPH

 

1 185 500,— Kč

 

248 955,- Kč

 

Cena VII. fáze celkem včetně DPH  1 434 455,- Kč  
 

Cena za výkon autorskeho dozoru při realizaci Stavby je stanovena jako nejvýše přípustná za

2368 hodin a bude fakturovana měsíčně vždy kposlednimu dni vmésici nebo k datu

vystavení kolaudačního rozhodnutí.

B. Zpracování projektu interiéru

I. fáze: Příprava zakázky

 

 

 

 

  
 

 

 

 

Cena I. fáze bez DPH 98 000,- Kč

ESE-Iiiiiii r i i 20 580,- Kč

Cena |. fáíecelkem včetně DPH * 118 580,- Kč

II. fáze: Výtvarná studie interiéru

Cena II. fáze bez DPH 612 500,- Kč

DPH * i i 128 625,— Kč

Cena II. fáze celkem včetně DPH 741 125,- Kč    



III. fáze: Definitivní souborné výtvarné, barevné a dispoziční řešení interiéru (včetně

případné účasti při stavebním řízení)

  

  

 

 
  

Cena |||. fáze bez DPH 490 000,- Kč

DPH 102 900,- Kč

Cena IIl. fáze celkem včetně DPH 592 900,- Kč

 

IV. fáze: Vypracování dokumentace pro provedení interiéru (zejména se jedná o

specifikaci prvků a materiálů, specifikaci poměru mezi navrhovanými a hotovými

výrobky)

 

 

 

 

Cena IV. fáze bez DPH 637 000,— Kč

DPH 133 770,- Kč

Cena IV. fáze celkem včetně DPH 770 770,- Kč 
 

V. fáze: Spolupráce při zadání realizace interiéru dodavateli

  

 

 

  

Cena V. fáze bez DPH 73 500,- Kč

DPH 15 435,- Kč

Cena V. fáze celkem včetně DPH 88 935,- Kč

 

VI. fáze: Výkon autorského dozoru při realizaci interiéru v rozsahu 980 hodin.

 

 

  

 

 

  

Cena VI. fáze bez DPH 490 000,- Kč

DPH 102 900,- Kč

Cena VI. fáze celkem včetně DPH 592 900,- Kč 
  

Cena za výkon autorskeho dozoru při realizaci projektu interiéru je stanovena jako nejvýše

přípustná za 980 hodin a bude fakturovana měsíčně vždy k poslednímu dni v mésici nebo k

datu vystavení kolaudačního rozhodnuti.

VlI. fáze: Spolupráce při ukončení díla a jeho uvedení do provozu a užívání

  

Cena VII. fáze bez DPH 49 000,- Kč

DPH 10 290,- Kč

 

 

Cena Vl. fáze celkem včetně DPH 59 290,- Kč
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7.1.

C Vícetiskv

Cena za zhotovení vicetisků není součástí celkové Ceny díla dle článku Vl teto Smlouvy, Cena

za zhotovení vicetisků je určena součinem počtu stran vicetisků a jednotkové ceny pro:

Format strany A4r jenž činí za 1 stranu A4

3,00 Kč bez DPH v černobílém tisku,

15,00 Kč bez DPH v barevném tisku.

Format strany větší než A4 (velkoformátový tisk), jenž činí za 1 stranu

4,00 Kč bez DPH v černobílém tisku,

2000 Kč bez DPH v barevném tisku.

Zhotovitel vystaví fakturu — daňový doklad po ukončení každéjednotlivé fáze, pokud není v této

smlouvě stanovenojinak,

Oprávněné vystavena faktura — daňový doklad — musí obsahovat náležitosti daňového dokladu

ve smyslu zákona č, 235/2004 Sb o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, i

další náležitosti požadované Objednatelem, [Vlusí tedy obsahovat tyto údaje;

- údaje Objednatele, sídlo, IČO, DIČ

- udaje Zhotovítéle. sídlo, lČO, DIČ

- evidenční číslo daňového dokladu

— bankovni spojeni Zhotovitele

- datum vystaveni daňového dokladu

— datum uskutečnění zdanitelného plnění

- rozsah a předmět fakturovaněho plnění

- číslo Smlouvy

— nazev Stavby, popř. číslo a název etapy

u fakturovanou castku ve složení základní cena, DPH a cena celkem

— zapis v obchodním rejstříku (číslo vložky, oddil)

V případě, že faktura nebude obsahovat náležitosti daňového dokladu a údaje uvedené v bodě

6.3 tohoto článku, je Objednatel oprávněn vratit ji Zhotoviteli k odstranění vad nebo k doplnění

V takovém případě se začne pocitat nová lhůta splatnosti dnem doručení opravené či

oprávněné vystavené faktury,

Veškeré faktury budou vystaveny elektronicky a odeslany na e—mailovou adresu Objednatele.

vystavba©dolnimecholupycz Faktury je možné doručit i osobně nebo kurýrem do podatelny

ÚMČ Praha - Dolní Měcholupy. Doinomécholupsk3168í37, 111 01 Praha 10,

Splatnost faktur činí 30 dní od jejího doručení Objednateli. Termínem uhrady se rozumí den

odpisu platby z učtu Objednatele.

VII. Součinnost

Objednatel se zavazuje, že v době provádění Díla se bude účastnit vsech jednaní, týkajících se

tohoto Díla, na která bude Zhotovitelem pozván. Dále se Objednatel zavazuje poskytnout



7.2.

7.3.

7.4.
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Zhotoviteli pro vytvoření Díla další nezbytnou součinnost. kterou lze po něm spravedlivě

požadovat: a to na základě důvodného požadavku Zhotovítele doručeněho v přiměřeněm

předstihu Objednateli, nejméně 3 pracovní dny předem.

Objednatel dodá Zhotoviteli veškeré dostupné podklady stávajícího stavu řešeného objektu a

dotčeného Území. které má k dispozici. a zajistí technickou pomoc při doplnění stávajících

podkladu. Objednatel nejpozději při podpisu této Smlouvy doda veškeré doplňující připomínky

a požadavky k soutěžnímu návrhu, které však musí být v souladu s technickými požadavky dle

přílohy č. 1 této Smlouvy ke dni podpisu této Smlouvy.

Objednatel odpovídá za to. že podklady a doklady, které Zhotoviteli předal nebo předá, jsou bez

pravnich vad a neporušují zejmena práva třetích osob.

Objednatel zabezpečí ve vlastní režii, v součinnosti se Zhotovitelem, dostatečnou součinnost

potřebnou pro vydání rozhodnutí o umístění stavby nebo zatizeni, stavebního povolení včetně

jeho dokladové části a pravomocného stavebního povolení či jiného obdobného povolení.

Objednatel bude Zhotovitele informovat o všech změnách, které mu budou známy a mohou

ovlivnit výsledek prací na Díle,

Vili. Odpovědnost za vady a záruční podmínky

Dílo má vady: jestliže provedení Díla neodpovída požadavkům stanoveným ve Smlouvě.

Zhotovitel odpovídá za vady Díla, jež má Dilo v dobe předání.

Zhotovitel od povídá také za vady Díla, které se vyskytly v Záruční době

Zhotovitel poskytuje na Dílo záruku v délce 60 měsíců (dále jen jako „Záruční doba”),

Záruční doba začíná plynout ode dne předáni a převzetí jednotlivého dílčího celku bez vad

a nedodelkú.

Vada (její oznámení) bude Objednatelem písemné uplatněna e-mailem, datovou schránkou

nebo poštou

Oznámení o vadě musí mj obsahovat stručný popis vzniklé vady Objednatel je oprávněn

oznamit vadu kdykoliv behem záruční doby,

E—mail pro uplatnění vady je Adresa datově schránky je yhrujsS.

Adresa pro doručení oznámení o vadě postou je Nad Kajetánkou1634í28,169 00 Praha 6. V

případě změny výše uvedené adresy je Zhotovitel povinen její změnu Objednatelí písemné

oznamit nejmene 3 pracovní dny před její změnou, a to pod pokutou 5.000,- Kč za každý den

prodlení.

Zhotovitel je povinen

a) započít s odstraněním oznámené vady Díla nebojeho části zjištěné v průběhu výstavby

do 3 pracovních dnů ode dne doručení oznámení o vadě a provést její odstranění

nejpozději do 14 kalendářních dnů, nebo

b) odpovědět na dotazy v rámci výběru zhotovitele Stavby ve veřejné zakázce nejpozději

do 2 pracovních dnů ode dne jejich doručení a odstranit připadnou vadu dokumentace

bez zbytečného odkladu.

Objednatel je povinen umožnit Zhotoviteli odstraněni vady

V případě, že Zhotovitel nezačne s odstraněním vady dle tohoto článku je Objednatel oprávněn

objednat odstranění vady u třetí osoby. Zhotovitel je povinen uhradit náklady na odstranění

vady, ato do 14 dnů od předložení jejich vyúčtování Objednatelem.
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V případě vzniku ůjmy při odstraňování záruční vady. je ji Zhotovitel povinen nahradit v plné

výši. a to do tří dnů od jejich uplatnění Objednatelem.

Zhotovitel neodpovídá za vady Díla! které byly způsobené použitím podkladů poskytnutých

Objednatelem a Zhotovitel při vynaložení veškerého ůsili nemohl zjistit jejich nevhodnost anebo

na ně upozornil Objednatele a ten na jejich použití trvai Zhotovitel má však povinnost vynaložit

veškeré úsilí ke zjištění připadne nevhodnosti poskytnutých podkladů či pokynů Objednatele,

Pro vyloučení pochybnosti Smluvní strany sjednávají, že Objednatel je oprávněn udělovat

Zhotoviteli pokyny k provádění díla.

IX. Pojištění

Zhotovitel se zavazuje mít, a to alespoň pro předmětné Dílo, sjednáno pojištění profesní

odpovědnosti za vady projektů a škody způsobené vadami projektů. Minimální limit pojistného

plnění činí 15 milionů Kč z jedne pojistné události (dále jen jako „Minimální vyše pojistného

p|nění").

Zhotovitel se zavazuje mit sjednáno pojištění v Minimální výši pojistného plnění po celou dobu

plnění předmětu dle této Smlouvy a dále po dobu alespoň pěti let ode dne předání a převzetí

Díla bez vad a nedodelků.

Pojištěn bude zároveň každý poddodavatel a pojistné podmínky nebudou vylučovat plnění

pojistitele pro případ vad projektů způsobených třetími osobami

Zhotovitel je povinen předložit Objednateíl na jeho žádost pojistnou smlouvu k nahlédnutí do 2

pracovních dnů ode dne doručení výzvy Objednatele. Namísto p0jistné smlouvy je Zhotovitel

oprávněn předložit pojistný certifikát vystavený pojišťovnou, pokud bude obsahovat veškeré

informace dle této Smlouvy,

Zhotovitel je povinen () každé změně pojistné smlouvy písemně uvědomit Objednatele.

X. Smluvní sankce

Zhotovitel je povinen Objednateli zaplatit

a) smluvní pokutu ve výši 2.500,— Kč za každý i započatý den prodlení s plněním a to

i dílčí části Díla;

b) smluvní pokutu ve výši 5000,— KC za každý i započatý den prodlení s odstraněním vady

Díla;

c) smluvní pokutu ve výši 5000,- Kč za každý i započatý den prodlení s předáním, a toi

dílčí části Díla;

d) smluvní pokutu ve výši 50000,- Kč za každou změnu realizačního týmu Zhotovitele

provedenou bez předchozího schválení Objednatelem;

e) smluvní pokutu ve výši 5000.- Kč za každé jiné porušení této Smlouvy, není-li

v konkrétním ustanovení stanowana sankce odlišně

Smluvní pokuty je Objednatel oprávněn započíst proti pohledávkám Zhotovitele. V případě, Že

takova pohledávka neexistuje. bude Objednatelem vystavena a Zhotovitelem bezodkladně

uhrazena faktura.

Sankčnimi ujednánimi podle Smlouvy nejsou dotčena jiná práva Objednatele a Zhotovitele

(zejm. právo na náhradu újmy v plné výši vedle práva na smluvní pokutu),



XI. Autorské dilo a licence k jeho užití

Dilo provedené Zhotovitelem na základě této Smlouvy. včetně jeho návrhu či konceptu je

autorským dílem v souladu s autorským zákonem. Zhotovitel uděluje v souladu s ustanovením

§ 2358 a nasi NOZ Objednateli výhradní oprávnění k výkonu prava Dílo užít v rozsahu

stanoveném touto Smlouvou (dále jen „výhradní licence") s tím, že Objednatel není povinen

poskytnutou výhradní licenci využít. Výhradní licence je poskytnuta s neomezeným územním

rozsahem Za účelem odstranění jakýchkoli pochybností se autorským dílem architektonickým

pro účely této Smlouvy rozumí Dílo popsané shora v této Smlouvě. Objednatel není oprávněn

udělit podlicenci k užití Díla nebo jeho části třetí osobě bez písemného souhlasu Zhotovitele.

vyjma budoucího zhotovitele Stavby pro účely zhotovení dokumentace skutečného provedení

Stavby nebo v případě, že tak předpokládá tato Smlouva.

Objednatel není oprávněn upravit cí měnit shora popsané autorské dílo nebo jeho část, V rámci

poskytnuté licence je Objednatel zejména oprávněn užit shora popsané autorské dílo k

územnímu a stavebnímu řízení. pro vydání stavebního povolení, pro zhotovení dokumentace

pro provádění stavby, pro účely provedení Stavby samé, ato v celku nebo v části, a pro výkon

souvisejícího autorského dozoru Zhotovítelem, pro uvedení Stavby do provozu a užívání a pro

kolaudaci Stavby, to vše dle uvážení Objednatele, pokud tím nebude porušen smysl a účel této

Smlouvy, k pořízeníjiných rozmnoženín a napodobenin Díla nežli stavby samé, a to trvale nebo

dočasné jakýmikoliv prostředky a v jakékoliv formě s tim, že original grafického zobrazení

autorského díla je vlastnictvím Objednatele a za podmínky, že nebude takové užití v rozporu se

smyslem a účelem této smlouvy a v rozporu s dobrými mravy.

Objednatel má právo shora uvedené dokumentace stanovené touto Smlouvou neomezeně

množit pro vlastní potřebu a předat kopie dokumentace pro provádění stavby nebo jejich částí

třetím osobám za účelem zabezpečení zadávacích řízení podle ZZVZ či za účelem zhotovení

Stavby nebo její části Objednatel je oprávněn Dílo užít k účelu předpokládanému touto

Smlouvou všemi známými zpúsoby užití, včetně neomezeného Šíření, a to v časové a územně

neomezeném rozsahu a všemi prostředky komunikace

Odměna za licenci k užití Díla je zahrnuta v celkové ceně Díla. Licence k častém Díla přechází

na Objednatele okamžikem zaplaceni ceny příslušné části Díla

Originály planu, náčrtu, výkresů, grafických zobrazení a textových určení (specifikací) zůstávají

ve vlastnictví Zhotovitele, at‘ jsou stavby, pro které byly připraveny, provedeny Ci nikoli.

Objednatéli náleží řádně autorizované kopie dokumentace včetně reprodukovatelných kopií

plánů. načrtú, výkresů, grafických zobrazení a textových určení (specifikaci) pro informam a jako

návod k vlastnímu užívaní Díla.

V případě, že Zhotovitel nebude po dobu tří po sobě jdoucích měsíců poskytovat Objednateli

součinnost, souhlasí Zhotovitel s tím, že po písemném oznameni Objednatele na Objednatele

přechází převoditelné autorská práva Zhotovitele, jeho zaměstnanců a podzhotovitelú. která

souvidi s Dilem vtakovém rozsahu, aby Objednatel mohl dokončit realizací Díla i za pomocí

třetí osoby bez účasti Zhotovítele. Svolení k užití Díla pro účely tohoto ustanovení Smlouvy

uděluje Zhotovitel Objednatelí jako výhradní, časové a místně neomezené, Objednatel ci jím

určena třetí osoba je vpřípadě postupu podle tohoto článku oprávněna bez místního a

časového omezení upraVit či měnit shora popsané autorské Dílo nebo jeho část takovým

způsobem, který podstatné nesníží hodnotu Díla. V případě postupu podle tohoto ustanovení

smlouvy náleži Zhotovítéli odměna ve výši:

3) Při předání autorských práv před vyhotovením dokumentace pro územní rozhodnutí:

1 810 000,— Kč

b) Pří předání autorských práv před vyhotovením dokumentace pro stavební povolení:

i 420 000,— Kč
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c) Při předání autorských práv před vyhotovenim dokumentace pro provádění stavby:

840 000,— Kč

Výkon autorského dohledu nad zachováním kvality autorského díla dle ustanoveníš 11 odst. 3

zákona č. 121/2000 Sb., autorského zákona, v případě postupu podle tohoto článku, je povinen

zajistit Zhotovitel, a to v ceně 1000, - Kč bez DPH za jednu hodinu.

XII. Ostatní a závěrečná ustanovení

Nestanovi-Ii tato Smlouva jinak, doručují se veškeré písemnosti na adresu Objednatele nebo

Zhotovitele uvedenou v teto Smlouvě. Pokud v průběhu plnění této Smlouvy dojde ke změně

adresy některé ze Smluvních stran, je povinna tato Smluvní strana neprodleně písemně oznámit

druhé Smluvní straně tuto změnu, a to způsobem uvedeným v tomto článku.

Nebyl-Ii Objednatel nebo Zhotovitel na uvedené adrese zastižen, písemnost se prostřednictvím

poštovního doručovatele uloží na poště. Nevyzvedne-Ii si adresát zásilku do deseti kalendářních

dnů od uložení, považuje se poslední den této lhůty za den doručení,

Prava Smluvních stran vyplývající ze Smlouvy či jejího porušení se promlčují ve lhůtě 10 let ode

dne, kdy právo mohlo být uplatněno poprvé.

Smluvní strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž ke dni uzavření Smlouvy

věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření Smlouvy, Kromě ujištění,

která si Smluvní strany poskytly ve Smlouvě, nebude mít žádná ze Smluvních stran žádná další

práva a povinnosti v souvislosti s jakýmikoliv skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých

neposkytla protější Smluvní strana informace při jednání o Smlouvě. Výjimkou budou případy,

kdy dana Smluvní strana úmyslně uvedla protější Smluvní stranu ve skutkový omyl ohledně

předmětu Smlouvy.

Smluvní strany shodně prohlašují, že si Smlouvu před jejím podpisem přečetly a že byla

uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle urcite, vážné a

srozumitelně, nikoliv v tísni nebo za nápadně nevýhodných podmínek, a že se dohodly o celém

jejím obsahu, což stvrzují svými podpisy.

Smluvní vztah lze ukončit písemnou dohodou Smluvní stran.

Smluvní vztah lze také ukončit

a) písemnou výpovědí Objednatele s1 měsíční výpovědní dobou, a to l bez uvedení

důvodu,

b) písemnou výpovědí Zhotovitele s1 měsíční výpovědní dobou, a to v případě, že

Zhotovitel neobdrží od Objednatele pokyn k byt' dílčímu plnění ze Smlouvy nejméně po

dobu 1 roku od okamžiku ukončení posledního plnění nebo uzavření Smlouvy, nebylo-

H ,oínéno vůbec.

Výpovědní doba začíná běžet dnem následujícím po dni doručení výpovědí druhe Smluvní

straně.

Tímto ustanovením nejsou dotčeny zvláštní důvody ukončení smluvního závazku stanovene

obecnými či zvláštními právními předpisy

Ukončením této Smlouvy nejsou dotčena práva Smluvních stran požadovat smluvní sankce dle

čl X této Smlouvy, zákonné úroky z prodlení a/nebo náhradu Škody a jiné újmy.

| po ukočení této Smlouvy je Zhotovitel povinen poskytovat autorský dohled nad zachováním

kvality autorského díla dle ustanovení § 11 odst. 3 autorského zákona. Ukončení této Smlouvy

nemá vliv na poskytnuté licence dle čl. XI této Smlouvy,
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Neplatnost některěho ustanovení této Smlouvy nemá za následek neplatnost celé Smlouvy.

Smluvní strany se zavazují řešit případně Spory vzniklé z této Smlouvy primárně smírnou

cestou. Všechny spory vyplývající z této Smlouvy a s touto Smlouvou související, a to včetně

sporů týkajících se její platnosti, se budou řešit u věcně a místě příslušného soudu v České

republice. Smluvní strany se dohodly na tom, že v rozsahu, ve kterém to připouští právní

předpisy, je místně příslušným soudem ve všech případech soud Objednateíe.

Smlouvu lze měnit nebo rušit p0uze písemnou formou.

Smluvní strany výslovně souhlasí, aby Smlouva byla uvedena v Centrální evidenci smluv (CES)

vedené Objednatelem, která je veřejně přístupná a která obsah uje údaje o Smluvních stranách.

předmětu Smlouvy, číselném označení Smlouvy, datech podpisu a plný text Smlouvy, Smluvní

strany výslovně prohlašují, že skutečnosti uvedené v této Smlouvě nepovažují za obchodní

tajemství ve smyslu ustanovení § 504 občanského zákoníku a udělují svolení k jejich užití

a zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv dalších pod mínek.

Smlouva nabývá platnosti dnem jejiho podpisu Smluvními stranami (poslední z nich).

Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015

Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru

smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen jako „zákon o registru

smluv“). Smluvní strany výslovně sjednávají, že uveřejnění Smlouvy dle zákona o registru

smluv zajistí Objednatel,

Smluvní strany ve smyslu Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o ochraně

fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a

o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), berou na vědomí,

že smlouva obsahuje jejich osobní údaje, a ujednávající si, že s jejich uvedenim souhlasí.

Smluvní strany berou taktéž na vědomí, že ochranu osobních údajů upravuje obecné nařízení

o ochraně osobních údajů a ochrana osobních údaju v této Smlouvě obsažených řídí právy a

povinnostmi vyplývajícími z tohoto nařízení.

Smluvní strany ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve

znění pozdějších před písů, berou na vědomí, že Objednatel je povinným subjektem, a pro tento

účel si sjednávající, že obě souhlasí s poskytováním veškerých informací obsažených v této

Smlouvě žadatelům.

Objednatel potvrzuje, že uzavření této Smlouvy schválilo Zastupitelstvo MČ Praha - Dolní

Měcholupy usnesením č. 3íí3 ze dne 15.2.2021.

Přílohy Smlouvy:

příloha či 1: Podrobné požadavky Objednatele na Dílo dle této Smlouvy

příloha č. 2: Složení realizačního týmu Objednatele

příloha č. 3: Složení realizačního týmu Zhotovitele

Příloha č. 4; Standard služeb architekta a jeho dokumentace pro navrhování staveb vydaných

Českou komorou architektů
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PŘÍLOHA Č. 1

Připomínky k vítěznému návrhu zš a MŠ Malý háj

Číslo Datum Připomínka

1 07.12.2020 řešit úschovnu kol a koloběžek na kapacitu školy

2 07.12.2020 pozemek u družínyje bezpečné oplotit, navrhnout řešení

3 07.12.2020 řešit vstup dětí z MŠ na školní zahradu

4 07.12.2020 propojení "dvojčat" pouze v přízemíva venkem v 1. patře bude asi

nedostatecne

5 07.12.2020 řešit úklid čistícím strojem a možnost přístupu se strojem do všech

pater

6 07.12.2020 park0viště pro zásobování, zaměstnance a hosty uzavřít el. závorou

nebo sloupkem

7 07.12.2020 provoz knihovny umožnit i odděleně od veřejnosti

8 07.12.2020 v projektu počítat s bytem pro školníka nebo správce

9 07.12.2020 šatny u třídy mohou sloužit z jedné strany jakojediný nábytek třídy

'ak 'e užiteln' rosto dt “b , h b' 'ř d'ovna ro malou10 07.12.2020 ] ] vv yp Nrpov I] unou c ymlnlaa p

telocvmn u, l'eSIÍ velikost naradoven

11 07.12.2020 řešit bezbariérovost např. výtahem ve schodišti

12 07122020 neseparovat “první aldruhý stupeň, řešit propojení tříd a spolupráci,

resut vys ku toalet, umyvadel, satny apod.

13 07.12.2020 proházet kabinety a kanceláře pro promíchání 1. a 2. stupně

14 07.12.2020 voda ze střech — řešit využití

15 09.12.2020 zvážit rozdělení Sportovišť —'hř'iště ponechat na střeše, běžecký ovál

um|st|t do zahrady

16 09.12.2020 doplnit pěší propojení ke stávajícím bytovým domům

17 10.01.2021 vedlejší vstup do prostorů telocvíčny pro mimoškolní aktivity

18 10.01.2021 kamerový systém po obvodu budovy v chodbách a na sportoviště

19 10.01.2021 řešit s FINEPEM vhodné umístění zastávky MHD a její zastřešení

20 10.01.2021 řešit s FINEPEM min. 1 služební být pro učitele na Malém Háji

21 10.01.2021 řešit speciální učebnu pro výuku digitalní komunikace

22 10.01.2021 uzavřený přístřešek venku pro techniku a potřeby venkovní údržby

23 10.01.2021 rozpočet členit po jednotlivých stavebních objektech

základy umožní realizaci střešního hřiště i dalších tříd jak bylo

24 10.01.2021 uvedeno v soutěžním návrhu

projek bude průběžně rozpočtové kontrolován, aby nedošlo k

25 10.01.2021 překročení nákladů uvedených v soutěžním návrhu  
 

Součástí zadáníje celkový soutěžní návrh, který přesně stanovuje parametry budovy
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Příloha č. 2:

Složení realizačního týmu objednatele:

Mgr. A. JiříJindřich - starosta

Bc. Jana Doláková — zástupce starosty

Martin Kembicky — referent pro výstavbu

Mgr. Miroslav Ferkl — ředitel základní školy

Objednatel si dále vyhrazuje možnost přizvat další specialisty či obměnit členy tymu kdykoli

v průběhu realizace díla.
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Úvod

Česká komora architektů vydává standardy služeb jako metodický nástroj pro ustanoveni vztahů mezi

architektem a klientem v projekční praxi. Standardy by měly pomoci jak architektům, tak i klientům stanovit

dobré podmínky spoluprace. Služby se člení do základních tří kapitol: služby standardní, nadstandardní a

obstarávacl. Mezi služby standardni patři ten nejnutnější zaklad práce architekta tak, aby stavba mohla být

zdárně postavena. Služby nadstandardní představují poměrně širokou škálu úkonů od modelů přes vizualizace

až po marketingovou dokumentaci a mnohé další podklady. Je na každém architektovi, aby z nastavených

možností do své nabídky vybral, co jeho služby obsahují a co již nikoli. Smyslem soupisu Standardú služeb

architekta je nejen rozdělenislužeb do kapitol, ale i jejich vlastní vyjmenovani, aby si architekt i klient dopředu

navzajem určili, co má budoucí práce obsahovat, resp, jaké plnění může klient od architekta za stanovenou

smluvní cenu očekávat. Samostatnou kapitolou je činnost obstaravací (nazývaná nepřesně inženýring). V této

kapitole jde o obstaráníveškerych vyjádření a stanovisek státní správy a samosprávy k projektové dokumentaci

a obstarání povolení stavby, ať už se jedna o územní souhlas, územní rozhodnutí, stavební povolení Či jine

rozhodnutí ve správním řízení. Postupem času se tato činnost stává více a více komplikovanou aje jistě Účelně,

aby si architekt s klientem předem pečlivě dohodl, jak bude celý proces probíhat a kdo co a jak zajistí.

Neoddělitelnou součástí popisu jednotlivych fazi služeb je i popis nutné součinnosti klienta, která Je zásadní

především v proeesu povolování staveb.

Pro zdárné zpracovaní projektu jsou nutné kvalitní podklady. Úkolem architekta je podle druhu zakázky

stanovit, které podkladyjsou potřeba a vjakém rozsahu. Z hlediska smluvního plnění bývají projekční podklady

obvykle vymezeny zvlášť od vlastního navrhování a projektování Staveb

Předpokládáme využití Standardů služeb architekta zejména při formulaci obsahu smluvních vztahů. Následující

text vycházíz předpokladu, že se naplní všechny fáze projektu postupně od začátku. Zejména U menších staveb,

vbudoucnosti možná iu větších, bude docházet ke sloučení fází územního řízení a stavebního povolení do

jednoho sloučene'ho řízení. Vtomto případě se obsahově vychází z podrobnosti vyšší úrovně, tj. stavebního

povolení s přihlédnutí kpožadavkům územního řízení. Pro projekční praxi je zásadní vydaní prováděcího

předpisu ke stavebnímu zákonu, vyhlášky Č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, ve znění vyhl. č. 62/2013 Sb.

(dále „vyhláška č. 499/2006 5b., o dokumentaci staveb"), který určuje povinný obsah a rozsah prejektové

dokumentace pro veškeré stavby vyžadující úřední povolení a pravidla pro prováděcí dokumentaci staveb

financovaných z veřejných rozpočtů. Pokud by z nějakého důvodu došlo k případu, že architekt začíná práci

někde uprostřed procesu, například ve fázi územního rozhodnutí, musí si především zajistit autorská práva k

předešlému dílu a vyhodnotitveškere předchozí prace, zda nic nechybí,

Standardy služeb architekta navazují na program Kalkulačka, který nabízí on—Iine možnost vypočítat individuální

cenovou nabídku (honorář) za vypracování autorizované stavební projektové nebo územně plánovací

dokumentace K vypočtené časové náročnosti si projekční kanceláře v ramci volné hospodářské soutěže stanoví

vlastní hodinovou sazbu, kterou se násobí kalkulačkou vypočtena časová náročnost investorem požadovaných

pram.

Práce na větších projektech je vždy praci týmovou. Standard práce architekta předpokládá, že architekt bude

vedoucím projektu a bude spolupracovat s dalšími architekty a inženýry na zdarnem návrhu stavby a provedení

díla. Standard práce architekta je z hlediska plnění v souladu se Standardy služeb vydanými ČKAIT.



Projekční podklady

Na začatku veškerých pracíjsou zapotřebí dobré podklady. Bez nich nelze zpracovat kvalitní návrh. Ideálem je,

kdýž jsou podklady kompletní již na úplném začatku. Je však možné některé doplnit až v průběhu prace na

návrhu. Na velmi rozlehlém pozemku se například hydrogeologický průzkum provede až poté, co se dům

v návrhu již hmotově usadí. Bývá zvykem, že projekční podklady zajišťují specializované firmy. Architekt by si na

začátku prace měl s klientem podle typu zakázky vvjasnit, ktere podklady budou k návrhu potřeba Architekt by

měl klienta/í take sdělit požadavky a rozsah vjednotlivých bodech a při vyhotovení zkontrolovat úplnost

podkladů. Pokud projekční podklady objednává přímo architekt, je vhodné, aby si předem stanovil výši

koordinační přirážky za jejich obstarání Zejména u zaměření pozemku jsou vhodné podklady digitální ve

vektorových formátech pro snazšívyužití ve fázi návrhu stavby.

Mezi projekční podklady patří zejména:

. geometrický plán,

. zaměření pozemku [polohopis a výškopis) včetně údajů od správců a majitelů technických sítí;

zaměření výšek okolních budov a podstatných bodů v území,

. zaměřeníbudov {v případě stavebních uprav),

. inženýrsko—geologický průzkum,

' hydrogeologický průzkum,

. pedologlcký a radonový průzkum,

. průzkum bludných proudů,

0 biologický a dendrologický průzkum,

c krajinný průzkum,

. mapa záplavových území (vymezení hladiný Q20 a (1100],

. archeologický průzkum,

. fotodokumentace,

o pasportizace okolních staveb,

a dopravní průzkum (měření dopravni zátěže v uzemí),

. měření hluku,

' stavebně technický průzkum

I stavebně historický průzkum

' meteorologické údaje

. archivní materiály a rešerše.



Fáze služby:

1. Příprava projektu

Vpočdtečnífázr se tříbi o upřesňujizdkíadoí představy a ocekavanío budoucím návrhu Stor/by. Obecně nejen v projekci pídil;

že dobré zodo'ní bývá poíovina úspěchu. Architekt by měj kíientovi pomocí ujasnit si záměr a Účcí stavby. Mě! by datríednout

možné souvisiosti chystané stavby v území o předběžné ověřit její vhodnost. Mene zkušeným stavebníkům by měí architekt

pomoci předběžně vyhodnotit ekonomiku stavby (: posoudit environmenroínísouvisíostí. Výstedkem přípravy prajektu by mší

být podrobný stavební program včetně stanovení standardů stavby. Již př: prvotních Úvahach je zapotřebí předběžné

stanovit například energetickou náročnost stavebního záměru, která se zásadně předurčíjrz' v prvotních sk."cdcír, protože v

pozdějších fázích projektování, kdy je stavba umístěno, již nelze měnit tvor domu. Stejně tak je užrtečne' předem stanovit

standard stavby o úroveň jeji technicke vybavenosti, v této jaz. je též vhodne předběžně určit nutnost potřebných pruzkumu

() rozborů, prípadne o'aíších ověřovacích specíaíízovoných studní nebo expertiz. Zejména u větších () sioz'ítějších staveb je

vhodné smíuvně oddéíír zadaní projektu od doíších fází, protože teprve při definicí zadaníse jednoznačně určí náročnost

daišr'ch projekčních prací, na jejichž podkr'ooě ize i'épe stanovi! srníuvnípodmínky mezi architektem o írír'enterrl

Služby architekta

Smluvní plnění fáze l. pfíprava projektu zpravidla obsahUjo činnost:

a) standardní

. zhodnocenivstupních údajů,

. soupis identifikačních údajů,

. posouzení záměru klienta, doporučení pro Stavební program a zadání projektu (investičnízaměr),

. předběžná anaiyza uzemí stavby (prohlídka předpokládaného staveniště, zjištění regulačních podmínek

uzemi, ověření souladu zameru s platnou územně plánovací dokumentací),

. zhodnocení ekonomických a ekologických parametrů zadání,

. specifikace potřebných projekčních podkladů,

. specifikace předpokládaných projektových prací (předpokládané fáze služeb, profesní zastoupení);

nadstandardní

. sestaveni investorske'ho záměru (stavební program, způsob využítí, velikosti, kapacity, provoznívazby,

počty stavebních objektů, životnost stavby, harmonogram stavby a projektu),

. marketingový plán,

. studie proveditelnosti,

. finanční a ekonomická analýza [stavby a jejího následného provozu),

. posouzení záměru podle kritérií trvalé udržitelnosti staveb,

o zajištění potřebných podkladů [viz str. 4),

. informace o dotčených pozemcích KN;

E

c) cbstarávací

. vyřízení žádosti o územně plánovací informacřípodminky pro využívání území, umístění stavby,

ochranná pásma, stavebni uzávěra),

. zjištění kapacitních možnosu' a nároků na technickou a dopravní infrastrukturu (energie, voda,

kanalizace, dopravnísít' apod.),

. předjednání záměru u zásadních DOSSZ, na stavebním úřadě a s architektem města (resp. obce nebo

urbanistických komisí).

Součinnost klienta

Ke zdárnému vykonu službyje nutná součinnost klienta Zejména v těchto oblastech:

» předánídostupných podkladů,

. zajištění přístupu na pozemek (resp. stavbu),

. předání plné moci ke zjišťování potřebných Údajů a zastupováníinvestora,

o vyjasnění a upřesnění záměru,

. stanovení předpokiadaných investičních nákiadů,

. účast na předběžných jednáních na úřadech.

Dokumentace se obvykle předává 3x v tištěné podobě (formát A4) a digitálně ve formátu pdf.

 

.“ Podle 5 2152 ;: Š 2 vyhlášky Č. 502_0005 St1.ve znění vyhlášky Č„ (aš/7.013 _Nb

’ ?eJ:m‘-r|a uzemni plánování, Životní prostřed a památková péče



 

Fáze služby:

2. Návrh stavby

Vypracování návrhu stavby (studie) je prvním graficky znázorněnym prostorovým vyjádřením záměru stavebníka. Dává mu

konkrétní představu a koncepci řešení záměru (např. urbanistické, architektonické, dispoziční; provozni, konstrukční,

technické, technoiogické, interiémve' a materióiove'). Z návrhu by měio být jasné, jak je záměr zasazen do území, jako je jeho

hmota, vnitřní uspořádání; fasády a za'kiadni materiáiy. Jedná se o zasadni kreativní práci architekta, která je na začátku

celého procesu navrhování stavby a zásadně předurčuje výslednou stavbu. Kvaiitní stavba vždy vyžaduje souvislou práci

architekta od konceptu k detaiiu, protože v návrhu stavby zůstávají detoiiy pouze naznačené. Navrh stavby zároveň ukazuje

ekonomické a časové iimity budouci výstavby. Dalším hiavnim účeiem návrhu stavby je pomoci klientovi ve strategickém

rozhodování a ověřování vhodnosti stavebního záměru v řešeném území. Návrh stavbyje také možné ,iiz" využit k předběžným

konzuítocim s dotčenými orgány a dalšími institucemi.

Služby architekta:

Smluvní plnění fáze 2, návrh stavby zpravidla obsahuje činnost:

a) standardní

. prověření a analýza přípravy projektu (fáze 1) a projekčních podkladů {viz str. 4),

. upřesnění cílových představ klienta,

. zpracování konceptu a skic,

. určení základního materiálového řešení,

. zpracovánídokumentace návrhu stavby (zpráva, situace, půdorysy, řezy, pohledyia,

. zapojeníspeciálních profesí (např. statika, technologie, energetika) včetnějejich koordinace,

. předběžný rozpočet podle m2 a m3;

nadstandardní

. zpracovánívariant řešení a jejich vyhodnocení,

. podrobný návrh terénních a vegetačních úprav,

. odborné studie a rozbory (denní osvětlení, akustické studie, likvidace odpadů),

. vizualizace a animace,

. fyzický model,

. podrobný rozpočet stavebních a pravozních nákladů stavby,

0 zásady řešení energeticky úsporného návrhu stavby,

. příprava údajů pro posuzovánivlivu stavby na životní prostředí,

. příprava údajů pro certifikaci stavby,

. marketingová dokumentace,

. Studie proveditelnosti;

S

c) obstarávaci

. předjednání dokumentace u zásadních DOSS, na stavebním úřadě a s architektem města (resp. obce

nebo urbanistických komisí).

Součínnost klienta:

Ke zdárnému výkonu službyje nutná součinnost klienta zejména v těchto oblastech:

» upřesněnícílových představ,

o stanovení technických požadavků na stavbu (např. energetická náročnost stavby, preferovaný způsob

vytápění, odběr energii, standard stavby apod.)“,

0 konzultace konceptu a jeho odsouhlasení,

. předání plné moci ke zjišťování potřebných údajů a zastupování investora,

. upřesnění předpokládaných investičních nákladů,

. účast na předběžných jednáních na úřadech.

Dokumentace se obvykle předává 3x v tištěné podobě (formát A4 až A2) a digitálně ve formátu pdf.

 

3 Zejména otázka umístění stavby a jejího působení na okolí bude nejdůležitějším předmětem posuzováni v dalších fázích, protoje vhodné

ji od začátku věnovat dostatečnou pozornost.

4 Přestože se definice zařízení budov objeví až v pozdějších fázích, je vhodné, aby se architekt předem klienta ptal, jaké např. preferuje

stínění, protože to má vliv na návrh stavby stejně jako na způsob vytápění. Zcela zásadníje otázka energetické náročnosti stavby, která se

propiSUje do prvních skic a nejdeji úspěšně „naroubovat" později,



Fáze služby:

3. Projekt pro umístění stavby

Projekt pro umístění stavby vychází zodsouhlasene' dokumentace návrhu stavby a poskytuje dostatečné informace o

konkrétním umístění stavby v dané lokalitě, a souladu s územně plánovací dokumentací a dává přehled o zabezpečení

veřejných zájmů vdaném území. Zdokumentace jednoznačně vyplývá polohopr'sné a výškové umístění stavby, vazby na

okolní zástavbu. Projekt pro umístění stavby (resp dokumentace pro vydání rozhodnutí o umístění stavby) též stanoví

koncepcí napojení stavby na dopravní a technickou infrastrukturu lokality a charakterizuje majetkoprávní vztahy budoucí

výstavby. Na základě této dokumentace stavební úřad vydává územní rozhodnutí o umístěnístavby, o změně využití území, o

změně vlivu užívání stavby na uzemi. Je možné zpracovat í společnou dokumentaci pro vydání společného Územního

rozhodnutí a stavebního povolení. Projektová dokumentace musí vždy ve struktuře projektu obsahovat častí A až E podle

vyhlášky č. 499/2006 Sb„ a dokumentaci staveb, s tím, že rozsah a obsah jednotlivých částíse přizpůsobuje druhu a významu

stavby, jejímu umístění, stavebně technickému provedení, účelu využití, vlivu na životní prostředí a době trvání stavby,

Služby architekta

Smluvní plnění fáze 3. dokumentace k územnímu řízení zpravidla obsahuje činnost:

a} standardní

. stanovení podmínek pro dodrženisouladu s fázemi l a 2,

. kontrola projekčních podkladů (viz str. 4)5,

. upřesnění cílových představ klienta s ohledem na předchozí fáze,

. vypracování dokumentace pro územní řízení podle vyhlášky č. 4992006 Sb., a dokumentaci staveb

(zprávy, situace, půdorysy, řezy, pohledyi5, včetně koncepční koordinace všech profesí,

. zapracování připomínek veřejnoprávních orgánů a organizací, které se vyjadřují |< dokumentaci pro

územní řízení;

bj nadstandardní

. zpracování variant řešení a jejich vyhodnocení,

. zapracování dodatečných a změnových požadavků klienta,

. podrobný návrh terénních a vegetačních úprav,

: dokumentace ElA,

o odborné studie a rozbory (denní osvětlení, akustické studie, likvidace odpadů),

. upřesnění návrhu interieru,

. vizualizace a animace,

. fyzicky model,

. rozpočet stavebních a provozních nákladů stavby,

. příprava údajů pro posuzovánívlivu stavby na životní prostředí,

. příprava údajů pro certifikaci stavby,

. marketingová dokumentace,

. studie proveditelnosti,

. zapracování úprav dokumentace po případném odvolacím řízení;

c) obstarávací

. obstarání dokladů a stanovisek veřejnoprávních orgánů a organizací potřebných pro vydání územního

řízení {BOSS},

U zajištění vyjádření účastníků řízení,

o zajištění vyvěšení informace o zahájení územního řízení na pozemku,

o jednánío podmínkách o vynětí ze zemědělského půdního fondu,

. účast při jednáních v územním řízení,

. obstarání územního rozhodnutí včetně dalších se stavbou souvisejících rozhodnutí (např kácení stromů,

vodoprávní rozhodnutí, připojení na komunikaci, územnísouhlasy),

. účast a spolupráce při odvolání proti vydanému územnímu rozhodnutí7.

 

5 Zejménaje nutné ověřit výškové a polohové uspořádání, které se vydáním rozhodnutí (] umístěnístavby fixuje.

5 Obsah a rozsah dokumentace je stanoven prováděcím předpisem ke stavebnímu zákonu — přílohou č. 1 vyhlášky č. 499j'2006 Sb., o

dokumentaci staveb. Zpracování dokumentace pro územní řízení je vybranou činnosti ve výstavbě (š 158 $2) a od projektanta vyžaduje

autorizaci ČKA nebo ČKAlT. Dokumentace obsahuje architektomcko-stavební část a projekty profesí podle typu a náročnosti stavby.

V územním řízení se řeší umístění stavby, proto je nutné řešit zejména územní vztahy stavby k okolí včetně infrastruktury.

7 Připadne odvoláni může zdržet projekt stavby i o mnoho let a pro architekta znamenat další náklady, protoje užitečné sis klientem

předem vyjasnit, jak se bude v případě odvolání postupovat



Součínnost klienta

Ke zdárnému vykonu služby je nutná součinnost klienta zejména v těchto oblastech:

. zajištění přístupu na pozemky a dotčené stavby,

. upřesnění cílových představ,

o stanovení technických požadavků na stavbu (např. energetická náročnost stavby, preferovaný způsob

vytápění, odběr energií, standard stavby apod.)s,

. konzultace konceptu a jeho odsouhlasení,

. předání plné moci ke zjišťování potřebných údajů a zastupování investora,

. upřesnění předpokládaných investičních nákladů,

. Účast najednaních u veřejnoprávních orgánů a organizaci?

o jednání s účastníky územního řízením,

. úhrada správních poplatků.

Dokumentace se obvykle předává Tx v tištěné podobě (formát A4] a digitálně ve formátu pdf.

 

B Přestože se definice zařízení budov objevi až v pozdějších fázích, je vhodné, aby se architekt předem klienta ptal jaké např. preferUJe

stínění, protože to má vliv na návrh stavby stejnějako způsob vytápění Zcela zásadníjc otázka energetické nároňnosti stavby, která se

propisujc do prvních skic a nejdeji úspěšně „naroubovat“ později.

9 Při projednánídokumentace se řeší mimojiné kapacitní potřeby plánované stavby a je zapotřebí obchodníjednání mezi klientem a

poskytovatelem medií.

10 Zejména v jednáníse sousedyje role klienta obtížně zastupitelná.



Fáze služby:

4. Projekt pro povolení stavby

Hlavním účelem projektu pro povolenístovby je dostatečně definovánístovby tak, aby stavební úřad mohl posoudit soulad

s vydaným Územním rozhodnutím, s obecnými technickými požadavky a s veřejným zájmem v dané íckuíítě

reprezentovaným mimo jiné závaznými stanovisky DOES. Na základě projektu pro stavební povolení (resp. dokumentace pro

vydání stavebního povolení) vydava stavební úřad stavební povolení, Projektová dokumentace musí vyhovět ustanovením

stavebního zákona a ostatním zvláštním předpisům, např. požární ochrany, civiíní ochrany apod. Projektová dokumentace

pro vydání stavebního povolení musí vždy poskytovat jednoznačnou urbanistickou, architektonickou, konstrukční, dispoziční,

provozní a materíáíovou charakteristiku stavby. Na základě zpracované projektové dokumentace je možné Zpřesnít odhad

nákladu stavby, způsob provedení a časové možností budoucí vys tavby, Projektová dokumentace pro ohlášeníje zpracována

jako projekt pro pavoíem' stavby, přiměřeně charakteru, funkcí a velikostí stavby, Projektová dokumentace musí vždy ve

struktuře projektu obsahovat části A až E podle vyhlášky c', 499/2006 Sb., o dokumen toci staveb, s tím, že rozsah a obsah

jednotlivých čás ti se přizpůsobuje druhu a významu stavby, jejímu umístění, stavebně technickému provedení, účelu využití,

víivu na životní prostředí a době trvání stavby. U drobných staveb je možné zpracovat „jednostupňovou" dokumentací v

podrobností až do úrovně dokumentace pro prováděnístavby.

Služby architekta

Z hlediska smluvního plněnífáze 4. dokumentace ke stavebnímu povolení zpravidla obsahuje činnost:

a] standardm’

o stanovení podmínek pro dodržení souladu s fází 3,

o kontrola projekčních podkladů (viz str. 4)“,

. upřesněnícilových představ klienta s ohledem na předchozí fáze,

0 zhodnocení územního rozhodnutí a jeho podmínek,

. vypracování dokumentace pro stavební povolení podle vyhlášky č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb

(zprávy, situace, půdorysy, řezy, pohledy, terénní a vegetační úpravyju, včetně koncepční koordinace

všech profesí,

. zapracování připomínek veřejnoprávních orgánů a organizací, které se vyjadřují k dokumentaci pro

stavebnípovolení;

b) nadstandardní

. zpracovánívariant řešení ajejich vyhodnocení,

. zapracování dodatečných a změnových požadavků klienta,

. zapracování úprav dokumentace po případném odvolacím řízení,

. podrobný návrh terénních 3 vegetačních úprav,

. dokumentace EIA,

. odborné studie a rozbory (denní osvětlení, akustické studie, likvidace odpadů),

. dopravně inženýrská opatření,

0 protokol o určení vnějších vlivů,

o upřesnění návrhu interiéru — projekt souborného řešení interiéru a komunikační grafiky, infodesignu,

studie interiéru, vlajky, znaky, logo, světelné efekty, výtvarná díla,

o projekt souborného řešení akustiky,

. komplexníhodnoceníbudovy,

. speciální koordinačnívykresy profesí,

. vypracování předběžných stavebně technických specifikací (tabulky),

. vypracování výkazů výměr,

. podrobný rozpočet stavebních a provozních nákladů stavby,

0 organizace předběžné poptávky na stavbu a její zařízení,

. zpracováníspecía'lní dokumentace pro technologická zařízení,

. doplňování dokumentace nad rámec vyhlášky13 podle výsledků případného odvolacího řízení,

. vizualizace a animace,

. fyzický model,

 

11 Zejménaje nutné ověřit výškové a polohové uspořádání, které se vydáním rozhodnutí o umístění stavbyfixuje.

12 Obsah a rozsah dokumentace je stanoven prováděcím předpisem ke stavebnímu zákonu — příloha: č. 4 a 5 vyhl. č. 499/2006 Sb., o

dokumentaci staveb, ve znění pozdějších předpisů. Zpracování projektové dokumentace je vybranOu činnosti ve výstavbě iš 158 52) a od

projektanta vyžaduje autorizaci ČKA nebo ČKAIT. Dokumentace obsahuje architektonickonstavební část a projekty profesí podle typu a

náročnosti stavby.

13 Vyhláška č 499/2006 Sb., a dokumentaci staveb.



příprava údajů pro posuzování vlivu stavby na životní prostředí,

příprava údajů pro certifikaci stavby,

marketingová (obchodní a reklamní) dokumentace,

studie proveditelnosti,

zapracování úprav dokumentace při případném odvolacím řízení;

c} obstarávací

obstarání dokladů a stanovisek veřejnoprávních orgánů a organizací potřebných pro vydání stavebního

povolení {BOSS},

zajíštěnívyjádření účastníků řízení,

jednání o podmínkách o vynětí ze zemědělského půdního fondu,

účast při jednáních ve stavebním řízení,

obstarání stavebního povolení včetně dalších se stavbou souvisejících povolení a rozhodnutí (např.

kácenístromů, vodoprávní rozhodnutí, připojení na komunikaci, územnísouhlasy),

účast a spolupráce při odvolání proti vydanému stavebnímu povolením.

Součinnost klienta

Ke zdárnému výkonu službvje nutná součinnost klienta zejména v těchto oblastech:

zajištění přístupu na pozemky a dotčené stavby,

upřesnění cílových představ,

upřesnění technickych požadavků na stavbu (např. energetická náročnost stavby, preferovaný způsob

vytápění, odběr energií, standard stavby apod.)lS,

konzultace konceptu dokumentace a jeho odsouhlasení,

předání plne mod ke zjišťování potřebných údajů a zastupování investora,

upřesnění předpokládaných investičních nákladů,

účast na jednáních u veřejnoprávních orgánů a organizaci“,

jednání s účastníky stavebního Fizem’”,

vyjádření k připomínkám účastníků řízení a DOSS,

úhrada správních poplatků.

 

“ Případné odvolání může zdržet projekt stavby | o mnoho let a pro architekta znamenat daiší naklady, proto je užitečné si s klientem

předem vyjasnit, jak se bude v případě odvolání postupovat.

15 Přestože se definice zařízení budov objeví až v pozdějších fázích, je vhodné, aby se architekt předem klienta ptal, jake' např. preferuje

stínění, protože to má vliv na návrh stavby stejně jako způsob vytápění. Zcela zásadní je otázka energetické náročnosti stavby, která se

propisuje do prvních skic a nejde ji úspěšně „naroubovat“ později.

16 Při projednání dokumentace se řeší mimo jiné kapacitní potřeby plánované stavby a je zapotřebí obchodní jednání mezi klientem a

poskytovatelem médií.

„ Zejména vjednáníse sousedyje role klienta obtížně zastupitelná.

10



Fáze služby:

5. Projekt pro provádění stavby

Fáze Projektu pro prováděnístavby vychází ze schválené projektové dokumentace pro vydání stavebního povolení. U staveb

technické infrastruktury nevyžadujících stavební povoleni ani ohlášení se vychází z dokumentace pro vydání územního

rozhodnutí nebo územního souhlasu. Dokumentace je prohloubena a rozšířena do té míry, že jednoznačně definuje základní

požadavky na kvalitu stavby (standard, kvalita materiálů a provedení). Projekt pro provádění stavby se zpracovává

samostatně pro jednotlivé pozemní a inženýrské objekty a pro technologická zařízení. Projekt pro provádění stavby se

zpracovává v podrobnostech umožňujících vypracovat soupis stavebních praci dodávek a služeb s výkazem výměr. Projekt

pro provádění stavby je podkladem pro realizační dokumentaci zhotovitele stavby, tzn. výrobní a dílenskou dokumentaci,

Na jejím základě je možné zpracovat soupis prací a dodávek a stavbu jednoznačně ocenit, vybrat zhotovitele stavby a uzavřít

5 ním smlouvu o dílo. Fáze č, 5 obsahuje te'ž technické charakteristiky, popisky a podmínky prováděnístavebních prací.

Projekt pro provádění stavby u staveb financovaných z veřejných zdrojů musí být zpracovaný tak, aby take splňoval

požadavky zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. vykresy podrobností

(detailů) zobrazují pro dodavatele závazné nebo tvarově složité konstrukce (prvky), na které klade projektant zvláštní

požadavky a které je nutne při provádění Stavby respektovat. Projekt pro prováděnístavby musí vždy ve struktuře projektu

obsahovat části A až E podle vyhlášky č. 499/2006 5b., a dokumentaci staveb, s tim, že rozsah a obsah jednotiivých částí

bude přizpůsoben druhu a významu stavby, jejímu umístění, stavebně technickému provedení, účelu využití, vlivu na životní

prostředí a době trvání stavby. U drobných staveb je možné zpracovat „jednostupňovou“ dokumentaci v podrobnosti až do

úrovně dokumentace pro provádění stavby, Nenáročné stavby mohou být po dohodě mezi klientem, projektantem a

dodavatelem stavby realizovány podle Projektu pro prováděnístavby bez dalších montážních a díienských výkresů,

Služby architekta

2 hlediska smluvního plněnífáze S. dokumentace pro provádění stavby zpravidla obsahuje činnost:

a) standardní

» zhodnocenístavebního povolenía jeho podminek,

. vypracování dokumentace pro provádění stavby podle vyhlášky č. 499/2006 Sb., a dokumentaci staveb

(architektanicka-stavební část a dokumentace technických a technologických částí stavby)18 včetně

koncepční koordinace všech profesí,

. v případě stavebních úprav vypracování dokumentace pro odstranění stavby včetně bouracích prací,

» definice veškerých materiálů a povrchů na základě vzorků a jejich odsouhlasení klientem (např. podlahy,

střešní krytina, obkladačky, nátěry konstrukci a výrobků atd.),

. specifikace výrobků pro stavbu (např. okna, dveře, truhlářské, zámečnické a klempířské výrobky),

» koordinace projektů jednotlivých profesí a zapracování do stavební dokumentace,

. osazovací plán včetně prvků exteriéru, mobiliáře, technologie založení a výsadbového materiálu

(v případě krajinářských stavebj;

b) nadstandardní

» zpracovanívariant řešení a jejich vyhodnocení,

o zapracování dodatečných a změnových požadavků klienta,

. koordinační výkresy profesi,

. provozni schemata,

o v architektonicko-stavební časti detaily, podrobně výkresy atypických výrobků, spárořezy dlažeb a

obkladů,

» v konstrukčně-statické části pod robné výkresy výztuže,

. vypracování výkazu výměr a soupisu prací, dodávek a služeb,

o návrh oceněnivýkazu výměr a soupisu praci, dodávek a služeb,

. zpracovaní alternativních srovnávacích cenových podkladů,

. zpracování speciální dokumentace pro výběr zhotovitele,

. plán bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi“,

 

18 Obsah a rozsah dokumentace je stanoven prováděcím předpisem ke stavebnímu zákonu - pří1ohou č. 6 vth č. 499/2006 Sb„ a

dokumentaci staveb, ve znění pozdějších předpisů. Zpracování Projektu pro provádění stavbyje vybranou činnostíve výstavbě (Š 158 521 a

od projektanta vyžaduje autorizaci ČKA nebo ČKAIT, Dokumentace obsahuje architektonicko-stavebnl část a projekty profesí. Součástí

standardní dokumentace pro provádění stavby není dokumentace pro pomocné práce a konstrukce, výrobní a dílenská dokumentace,

dokumentace výrobků dodaných na stavbu, výkresy prefabrikátů, podrobné výkresy výztuže a montážní dokumentace. Pokud je nutno

zpracovat některou z těchto dokumentací, jde vždy o součást dokumentace dodavatele stavby. Součástí standardní fáze č, 5 není

dokumentace zařízení staveniště,

ll



dodavatelská dokumentace stavby,

výrobní, dílenská a montážní dokumentace,

příprava údajů pro certifikaci stavby,

projekt technickeho řešení interiéru a komunikační grafiky včetně informačních znaků, log, světelných

efektů a výtvarných děl,

projekt souborného řešení prostorové akustiky,

komplexní hodnocení budovy,

vizualizace a animace,

fyzické modely,

obchodní a marketingová dokumentace;

c) obstarávací

kontrola stanovisek a podmínek ze stavebního řízení a jejich promítnutí do dokumentace.

Součinnost klienta

Ke zdárnému výkonu službyje nutná součinnost klienta zejména v těchto oblastech:

účast na koordinačních jednáních,

odsouhlasení navrženého technického řešenístavby,

odsouhlasenívýběru koncových prvků a zařízení,

odsouhlasenívýběru materiálů a povrchových úprav,

odsouhlasení užitných vlastností materiálů a prvků.

 

19 Zpracování plánu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi upravuje nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních

požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, ve znění pozdějších předpisů, vpříloze E, 5
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Faze služby:

6. Soupis prací a dodávek

Toto fáze obsahuje soupis prací, dodávek, služeb o dalších podmínek zhotovitele, které jsou zpracovány v přímé návaznosti

no dokumentaci pro provádění stavby. Soupis prací o dodávek vymezuje předmět realizace, který )e nezbytný pro výběr

zhotovitele, Soupis prací o dodávek obsohwe kompletni seznomjednotlivých položek potřebných k úplné realizací stavebního

díla. Součástí této fáze je spolupráce architekta s klientem při výběru zhotovitele. Zhotovítele si vybírá klient na základě

podkiadu vypracovaných architektem a jedná o dalších podmínkách smlouvy o dílo na dodávku stavby. Architekt jako

zpracovatel dokumentace zná dobřejejísiožitý obsah, o proto může klientovi porodit v dílčích otázkách výběru.

Služby architekta

7 hlediska smluvního plnění fáze 6. soupis praci a dodávek zpravidla obsahuje činnost;

a)standardní

vypracování podkladů pro uzavřenísrnlouvy s dodavatelem stavby/“;,

sestavení výkazů výměru,

pořadové nebo kódové číslo položky22 zvolené zpracovatelem SPD,

označení položky v projektové dokumentaci,

číselné zatřídění položky, pokud je možné položku zatřidit s označením cenové soustavy,

popis jednotlivé nebo agregované položky vymezující druh a kvalitu prací, dodavky nebo služby;

b) nadstandardní

spolupráce při získávání a vyhodnocování nabídek dodavatelů,

specialni dokumentace pro výběr zhotovitele stavby,

dodavatelská dokumentace stavby,

výrobnía dílenská dokumentace,

oceněni stavebního díla na základě zpracovaného výkazu výměr,

posouzeni úplnosti nabidky zhotovitcie stavby,

posouzeni nabídek zhotovitelů stavby z hlediska kvality, terminu, ceny a dalšich smluvních podmínek

výstavby;

cl obstarávací

vyhledání a oslovení potenciálních zhotovitelů a subdodavatelů stavby,

obstarání referenci zhotovitelů,

obstarání podkladů pro výběrjinym dohodnutým zpusobem.

Součinnost klienta

Ke zdárnému výkonu služby fáze 6. je nutná součlnnost klienta zejména v těchto oblastech:

vedení koordinačních jednání,

rozhod nutí o výběru zhotovitele stavby,

stanovení rozsahu agregace položek SPD,

vyloučeni nebo schválení možnosti odkazu na cenovou soustavu.

20 U veíejnyczh zakázek stanoví rozsah ;; obsah soupisu prací ;: dodá—„vek vyhláška č. 169/2016 Sb., o stanovení rozsahu dokumentace veřejné

zakázky na stavební práce a soupisu stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr.

„ Vykaz výměr stanoví množsurí prací, dodávek a služeb vjednotllvych položkách SPO, doplní každou položku SPD o množství měruym

jednotek

7’ i’oloiknu popisu orací se rozumi hud' popis každé jednotlivé stavr—hní práce, dodávky a služby, nebo položka může, po dohodě:

s klientem, investorum, zahrnovat agregované stavební práce, dodávky a služby. Siupen agregace položek by měl být smluvně stanoven

přccl zahájenim zpracovaní SZ‘D. Při sestavováni SPD je možno použít odkazy na cenovou soustavu,. ale vždyjen nejednu pro celý soupis
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Fáze služby:

7. Autorský dozor

Hlavní ndpíní této výkonové fáze zprocovoteíe projektové dokumentace je kontrola dodržování platné projektové

dokumentace zhotovíteíem stavby a případné sch va'íení odchylek a úprav. Výkon autorského dozoru (AD) může mít

charakter trvalý nebo občasný v rozsahu, který je stanoven smlouvou. (Podíe § 152 odst. 4 stavebního zákona u stavby

financované z veřejného rozpočtu, kterou provodi'stavební podnikateí jako zhotoviteí, je stavebník povin en zajistit technický

dozor stavebníka nad prováděním stavby. Pokud zprocovoía projektovou dokumentaci pro tuto stavbu osoba oprávněná

podíe zviás'tního právního předpisu, zajistí stavebník autorský dozor projektanta, případně hlavního projektanta nad

souíadern prováděné stavby s ověřenou projektovou dokumentací.) Na výzvu se AD účastní kontrolních prohlídek stavby

vedených stavebním úřadem a závěrečné kontroíní prohíídky stavby, Při dokončení stavby se AD účastní uvedení stavby a

jejích technických a technoíogíckých zařízení do provozu a spoíupracuje při odevzdání a převzetístovbv nebo její části. AD

poskytuje kííentovi součinnost a spoluprácípři převzerísrovby, odstraňování vod a nedoděikú a připřípadných rekiamačnich

řízeních. AD je oprávněn provádět kontroíy stavebního deníku a pořizovat zápisyAD do stavebního deníku.

Služby architekta

Z hlediska smluvního plnění fáze 7. autorský dozor zpravidla obsahuje činnost:

a) standardní

účast na kontrolních dnech a prohlídkách stavby a konzultace na staveništi,

kontrola provádění stavby podle prováděcí dokumentace,

kontrola souladu provádění stavby s podmínkami územního rozhodnutí, stavebního povolení,

odsouhlasení použitých materiálů a výrobků se srovnávacím standardem daným fázemi 5 a 6,

kontrola dodržování opatření a řešení environmentálních podmínek,

dohled nad odstraňováním kolaudačních závad;

nadstandardní

poradenství při provádění detailů a složitějších atypických konstrukcí,

účast na jednáních o změnách stavby vyvolaných klientem nebo zhotovitelem stavby,

vyprac0vání alternativních řešení v průběhu stavby (technických, dispozičních řešení a detailů a

provedení),

posouzení odchylek, změn a úprav zhotovenístavby v souvislostech stavebního díla,

vyhodnocení dopadů skutečnosti doplňkových průzkumů,

vypracování dokumentace skutečného provedení stavby/23,

posouzení plnění podmínek smlouvy při provádění prací dodavatelem stavby,

provádění zápisů do stavebního deníku vedeného dodavatelem stavby,

odsouhlasování dílčích faktur za provedené práce,

účast při reklamačním řízení,

Spoluprace při závěrečném vyúčtování a vyhodnocení stavby;

c} obstarávací

zajištění závěrečné prohlídky stavby, případně kolaudačního řízení,

zajištění revizních zpráv od dodavatelů,

zajištění návodů k provozu a údržbě stavby a zařízení — TZB (např. vzduchotechnika, ústřední topení),

požárně bezpečnostní zařizení, požární a evakuační plány, technologické režimy atd.,

zajištění závazných stanovisek dotčených orgánů pro užívání stavby, případně vydáni kolaudačního

souhlasu,

zajištěnígeometrickeho plánu zaměření stavby pro katastr nemovitostí.

Součinnost klienta

Ke zdárnému výkonu službyje nutná součinnost klienta zejména v těchto oblastech:

zajištění přístupu na staveniště,

koordinace TDI,

sdělení zásadních podminek smlouvy s dodavatelem, fakturační pořádek, postupy práce,

stanovení podmínek pro výkon autorského dozoru + TDI,

určení postupu stavby v souladu s výsledkem ZOV.

 

23 viz příloha č. 7 vyhlášky č. 499/2006 Sb, a dokumentaci staveb
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Použité zkratky:

AD — autorský dozor

DOSS — dotčené orgány státní správy

EIA — posuzování vlivu stavby na Životní prostředí

KN — katastr nemovitostí

TDI — technický dozor investora

TZB— technická zařízení budov

ZOV — zásady organizace výstavby
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